
B é t s.
Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Gróf 

Z i c h y  F e r r a r i s  Victor Urat János 
Fö H ertzeg Vasas Regementjében Ts. 
K. Kapitányt Ts. K. Aranykultsosává ke
gyelmesen kinevezni.

Ő Ts. H. Felsége méltóztatott a’ m; 
e. D ec. 23-kán költ Fels. végzése állal 
meghalálozott Báró S i g e n t h á l  helyé
b e ,  Gróf H a r d e g g  Ignátz Feldmar- 
sall Lieuíenant Urat és eddig Gaiitziá- 
bán Kommandírozó Generált a’ Ts. K. 
Udvari Tanáts Vice Praesidensévé; Bá
r ó  L e d e r e r  Ignátz Urat Lovasság Ge
nerálját és eddig a’ Lom bard- Velentzei 
Királyságban Kommandírozó Generált, 
Galitziában Kommandírozó Generált 
és Olmiitzi Vár Kommandánst Lombard- 
Velentzei Kommandírozó G enerállá; is
mét D ec. 50-ltán költ Fels.. végzése ál
tal Báró K u t s c h e r a János Feldmar- 
sall-Lieutenant U rat, Ő Felsége Gene
rál-Adjutánsát Hadi Tárnokká: Gróf 
K i eb  e r s b e  r g János U rat, Morva1 
Országban ideigvaló Kommandírozó Ge
nerált és Gróf H a  r d e g g  Ignátz Urat 
az Udv. Tanáts V. Praesidensét Lovas
ság, Generálokká kegyelmesen kinevezni.-

F  r a n t z i á  O r s z á g .

A1 Követek Kamarájának Jan. 4-én: 
tartott, Ülésében D u  p ont i  dé  l’ E ü re:

ollyan Civillistát javasol,. m elly egy,, 
nagy népnek képét viselő, de minden> 
pompa és hiúság nélkül való Királyhoz 
méltán hozzá ü ljék ,. —  egy ollyan Ki
rályhoz, a’ ki az Országnak minden 
tagjai helyett'uralkodjék, és ki az okos 
takarékosságban ’s az egyszerűségben  
mindenek előtt jó példával menjen elöl,.
—  és azt h iszi, hogy a’ Királynak házi; 
szükségeire 12 Millió* frank u'31: éli elc
sen elég. Abban az esetben ha szeren- 
tsétlenségből a’ Korona Dótatiói úgy ta
lálnának maradni, mint most; vagynak,. 
és a’Király az azokból való jövedelmet,, 
tulajdon jószágainak jövedelmével és az
zal a’ '■fizetéssel, m elly néki, mint nehi 
uralkodott Orleáni ITrgnelc adódott, 
öszveköti, a! fent nevezett beszélő a’’ 
Civillisttát 6 mi l l i ó—  ha pedig a’ Ko
rona Dötalióit tsak a’ T uilerie, Louv- 
r e , Eliseé Bourbon, Palaisroyal , St 
Cloud -és Fontainebleau nevüf Paloták; 
fogják tenni, 9 Millió Frankra határoz
za. Ugyan e z , a’ Korona íírgh ázi szük
ségeire 500,000 Frankot ítél,- mellyet’ 
annak megházasodása esetébenm egket- 
tőzteL- Ezután a’ közönséges Tanításra' 
ügyelö'M inister állott fel, a’ ki minek- 
utánna1, emlékeztetvén a’ Kamarát ar
ra ,, hogy. most ollyan Lsstitutióról van* 
s z ó , mellytöl a7 Korona méltóságának; 
megalapítása függ, azt nyilatkoztatta' 
vólha k i, hogy az ő ’ fejcbeni seim kö^
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zönséges társasági C ivillista, sem közön
séges társasági Királyság pem fé r , az 
arról (Givillis tárói) Való- küLombözö v e - , 
lékedéseket vizsgálta p icg , azt mond
ván : hogy a’ Piepublikanusok, k ik  a’ 
Királyban tsak Elölülőt akarnak látnij 
talárí 500,000 vagy7 legfeljebb egy m il
l ió ,  —- a’ X  Károly követői 4— 5 M il
lió  frankra voksolnak, a5 Júliusi Con- 
stilutionalis Magános uralkodás Charta,' 
és Király baráti pedig , a’ Királynak 
betsületes és illendő Civiliislát adnak. 
Az ezután következő beszédében talált 
a’ Minisler ollyan kifejezéssel élni, 
m elly (a’ mint már a’ közelebbi kiadott 
Kurírban megjegyződött) a’Kamarának., 
mind a’ két óldalát megböntránkozlat- 
v á n , nagy zúgásra és szóvítatásraadott 
alkalmatosságot. E zt mondván neveze
tesen M o n t a l i v e t :  „hogy ha a’pom- 
,,pa Fejedelem palotáját oda hagyná, 
^azonnal meszsze távoznék az , annak 
j , a l a t t v a l ó i n a k  házaitól i s ,Cí erre 
M a r c h a l  U r tüstént egész tűzzel je 
lenté k i: hogy Frantzia Országban alatt 
valók nintsenek! D u p  i n : úgy de van 
K irály! C1 e r c-L a s a 1 l e alattvalók sem
mi esetre nintsenek ! M  ar eh a 1̂  azok, 
a’ kik Királyt tesznek, nem alattvalók! 
d e  L u d r e -  Frantzia Országban tsak 
polgárok vagynak..M o n t al i  v é t-et, a’ 
ki elébbeni kifejezését ismét megiijítá, 
még sokkal nagyobb lármával lialgat- 
tatják el. Mind jobb , mind bál felöl 
ezen szavak hallatnak: már ez a’ Ka
marának és Nemzetnek nyílván való és 
gyalázatos megtapodása. Rendre vigyáz
zon a’ M inisler! -M a r c  h a l :  ezen ne
vezet ellen : a l a t t  v a l ó k ,  protesta- 
lunk. T h i e r r  y -P o u x  : Menjen az Ur 
Spanyol Országba, ott vagynak alatt
valók. C ab e t : X-dik Károlynak voltak 
alattvalói. — A’ lárma mind inkább ne- 
vekedik. — M o n t a l i v e t  folytatni 
akarja beszédét. L a b o i s s i e r e  köz

be s z ó l l , hogy szavát Iuízza viszsza.— 
A’ Praesidens semmi, módon nem tud
ván a’ rendet viszsza állítani , az ülést 
felfüggeszti. A’ Követele Bürojokba cl 
oszlanak. —  Egy óra múlva ismét visz- 
sza jönnek. M o n t a l i v e t  nem foghat
ja me g ,  mi okozhatta az em lített nagy 
zenebonát. Az egész dolog áltól függ, 
a’ mint veszi az ember a’ kifejezés!: 
Minden F ran tz ia , — úgymond a’ Mí- 
nister —  egyenlő egymásra nézve ,  — 
egyenlő a’ Törvény előtt. A’ Király úgy 
lebeg az egész Nemzet felelt , mintegy  
Princípium, és ez a1 Princípium a’ Char
tában van. Az ö állásához képest min
den Franlzia'lelyebb ál l ,  és ebben a’ 
tekintetben lehel m ondani, hogy ezek 
annak alattvalói. —  Jobbíelől : ez a’ 
szó: a l a t t v a l ó ,  a’ Chartában nints.
— Sok tagok kiállják: húzza viszszaaz 
U r mondásál., M a u g u i n :  A’ törvény
nek igen is —  de semmi féle egycssze- 
mélynek mi alattvalói nem vagyunk.—■ 
A’ két óldalon lévő tagok crőssen sür
getik , hogy a’ M inisler szavát húzza 
viszsza. G r a m m o n t :  állanak a’ Mi
nisterek ezen szó mellett. . L a f f i t t e :  
ez contra revolutio. C l e r c - J L a s a l l e :  
a’ Minislert addig meg nem halgaljuk, 
mig szavát viszsza nem húzza. —  A’ 
zenebona növekedik. M o n la  1 i v e  l: ké
rem , vegyék gondolóra az U r a k . . . -  
kiáltás m indenünnen : mi alall valók 
nem vagyunk! M enjünk! — a’ bal ol
dalról so k a n , a’ jobb óldalnak pedig 
nagyobb része a’ szálát oda hagyja. —" 
Az ott maradtak közt is nagy lárma 
úralkodik. C l e r c - L a s a l l e :  mi alatt 
valók lenni nem akarunk! maradjanak 
itt az alattvalók. M o n t a l i v e t  elkezd  
beszélni, de mit? — a’ szörnyű lárm á
ban érteni lehetetlen. Az ülésnek vége 
szakad.

A’ következő nap (Jan. 5-kén) tar
tott Ülésben a’ Protocollum felolvasása



lilán először is T  r a c y 'U r  szollal meg 
azon nyilatkoztatással: hogy ö a z  alatt 
való nevezet ellen  tegnap tett kifogást 
helyesnek tartja, — noha az, a’ Kama
ra nagyobb részének nem tetszett, —  
a’ Centrumon —  nem igaz , mert, nem 
nagyobb rész a z ,  m elly annak ellene  
nem mondott. T r  a c y  azt kívánta meg 
határozni: h o g y , ellent nem állván az 
a l a t t v a l ó  szónak, a’ Ministertől tett 
magyarázása az a’ nevezet vettessék el, 
és hogy azzal, azon egybeköttetés kife
jezésére, melly van a’ Frantziák Kirá
ly a , és polgárok között, kik kettenfor
málnak egy famíliát, élni semmi időben 
többé ne lehessen. A’ P e t s é t  ő r z ő :  
Mindnyájunknak ez a’ Princípiumunk: 
hogy köztünk a’ Törvénynek van leg 
főbb tekintete. Úgy de annak végre haj
tása a’> Királyra van, b ízva , — a’ Király 
tehát élő törvény. Ekkor a’ petsét őrző, 
a’ városi biztosságnak egy F elírásáto l
vassa e l ,  melly ezekkel a’ szavakkal van 
berekesztve : m é l y  t i s z t e l e t t e l ,  
m i n d n y á j  an v a g y u n k  F e l s é g e d 
n e k  e n g e d e l m e s  s z o l g á i  é s  h ű 
s é g e s  a l a t t v a l ó i  (nevetés) a’ több 
óldal kiáltja : E’ tsak ndvariság formá
ja. A u d r y  v o n  . P u y r a v e a u .  Az  
a l a t t  v a l ó  nevezetet maga a’ sem hagy
ja helyben , ki az em lített Felírást alá 
írta. -— A’ Petsét őrzőnek további meg
jegyzése a z : hogy az esküvésformájá- 
ban, a’ Királynak; és a’ Chartának es
küszünk hűséget,;—r jobb és bal felől: 
N em ! N em ! — a’ .centrumon; Igen ! 
Igen ! —L jobbfelöl ;Í5a’ ; eltartanak eskü
szünk engedelmességet. M a r c h a l : a’ 
Király eránt való engedelmességre pia* ; 

"gunkat esküvéssel nem kötelezzük. A7 
P e t s é t  ő rz  ő : hiszen ez a’ kettő, egy. 
M a r  e h a 1: Nem ! A ’ P e .tsé  t-ö  r z  ő : 
A’ K irály, mint Képviselője az Ország
nak , és mint legfőbb végrehajtója a’ tör
vénynek, nem egyébb élő törvénynél.

A’ Chartát a’ Királytól elválasztani le 
hetetlen, egyszerre esküszünk a’ Király
nak és a’ Chartának hűséget. L e v a i l 
l a n t : igen is , tf. Királynak hűséget, 
a’ Chartának engedelmességet. A’ P e 
t s é t  ő r z ő :  ezen nevezettel : a l  a t t 
v a l ó k ,  semmi principiumunkal ellen
kező dolgot nem mondunk. A’ Charta, 
a’ Király; ezek teszik a’ törvényt. Odi -  

_ l o n - B a r r o t :  Ha valaki, én nem szen
vedhetem a1 szóvítatást. D e vagynak ol
lyan esetek, a’ mikor olly sok fagg va- 
lam elly szótól, hogy tsak nem lehetet
len azt, egy politikai testnek Protesta- 
tio nélkül elhalgaíni. Ezen szavak h e
lyébe ; F  r a n t z i a O r s z á g  K i r á 
l y  a , szántszándékkal tevődött a’ Júliu
si Chartába ez a’ kifejezés: F r a n t z i á k  
K i r á l y a ,  azért, mert az (Frantzia 
Ország Királya) azon egybeköttetést 
újítaná meg" em lékezetünkben, m elly  
vólt a’ -Fejedelmektől örökbe nyert jó
szágok Urai és ezeknek siralmas álla
potú adózó jobbágyaik között. Hason
lóképpen készakartva azért hagyódott 
ki a’ Charta elejéről ez a’ szó: a l a t t  
v á l ó k ,  hogy azon líj hatalom termé
szetét, m ellyet a’ Júliusi revolutió te
rem tett, azzal is nyilvánvalóbbá tegyük 
és hogy a’ vólt ’s a’ ; mostani hatalom  
között való egységnek vagy hasonlatos
ságnak még tsak nyoma se legyen. En
nek, nem pedig azon formának tekin
tetével kelle vala a’ Ministernek elő ál
la ni , m ellyen hihetően magok a’ Fel
írás szerzői is keveset vagy semmit sem  
adtak. Nem ezen formákban áll a’ Fran
tziák jussa, hanem a’ Chartában, és 
azon lélekben, m elly , mikor az készült, 
annak szerzőit igazgatta. Az a’ Minis- 
tér, a’ ki a’ beszélöszékböl éppen most 
szállott lpy még ózta’ kifejezést is igye
kezett oltalmazni. Hlyen dolog, Uraim! 
tsak a’ X-ik Károly Ministereitöl telhe
tett volna. Ha az 1814-diki Charta ural- 
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kodásai alatt kelle vala ezen k ifejezést: 
a l a t t  v a l ó  k magyaráznom, ezt mond
tam  vólna: „A/ Király élő törvén y , 
azért is mi a’ Királynak alattvalói va
gyunk; mert a’ Király Törvény. P e- 
r i e r :  ET szerént az Ur a’ Conventtel 
van egy értelem ben? ü d i T o n - B a r -  
r o t :  mi éppen lígy nem vagyunk a’ 
Conventnek mint az isten gyanánt imá- 

~dott jussoknak igazgatása alalt. — Ve
lünk együtt az egész Nem zet vehette 
észre , hogy Pievolutiónk idejétől fog
va a’ Király a’ Frantziákkoz való be
szédjeiben mindenkor megtartóztatta 
magát ezen kifejezéstől, a la 11 v a l ól i .  
Akárkinél is jobban esmeri a’ Franlziák 
Királya, a’ maga hatalmának termesze* 
tét és eredetét. ‘Minthogy valami nem
telen  buzgóság, már több ízben igye
kezett ezen hatalmat eredeti formájából 
kivenni, annyival szorosabb kötelessé
günk arra szemesen felvigyázni, és hat
hatósan iprotestálni ezen több ízben meg
újított kifejezés e llen , melly a’ közön
séges just tés a’ Chártát.felforgatná. L a- 
m e th  úgy vélekedik: hogy, a1 népfüg
getlen uralkodása .52 millió Frantzia 
kezében egyszerre nem le h e t— függet
len  uralkodó .a’ Nem zet azon a’ napon, 
mellyen Követeit választja, más nap p e
dig már alatt'való. —  kiáltás a’ jobb 
és bal óldalról: -Kinek az alattvalója? 
L a m é t h :  minden Frantziának ez a’ 
közönséges vélekedése. — A’ Király 
a’ törvénnyel által e llenben , a’ törvény
n e k , — a’ Frantziák pedig a’ Királyai
szemben ennek vagynák alatta. A u d r y
P u  y r a v e a u  utoljára azt vallá : hogy 
ö senkinek sem alatt valója, és az soha 
sem is lész.

A’ M ón  ta l i  v e  t sokszor említett 
kifejezései ellen lett Protestatio így hang
z ik : „A' Követek Kamaráján aíjf azon 
tagjai , --- kik a’ f. e. Jan. 4-ik és 5-én 
t&rtott Ü lésekben, fájdalommal voltak

kentelenek  hallani a Király Mtnisterei- 
töl ezen kifejezéseket: F r a n t z i a  Or
s z á g  K i r á l y a ,  és a’ K i r á l y n a k  
a l a t t v a l ó i ,  m ellyek az 1850-ki Char
tából, m int a’ nemzet független ural
kodásával egyenesen ellenkező princí
p ium ok, ki töröltetlek, — hazájoknak 
tartozott kötelességeket akarván lelyo- 
síteni, a1 mondott kifejezések ellen, 
úgy mint a* m ellyek az frantzia új Sta
tus (jussait igyekeznek sem rnivélenni, 
nyilván prolcstálnak. -Minthogy a* Prac- 
siderss az , e z e n ' szavalt elnyomása fe
lett való voksolást meg nem engedte, 
a’ melly ezen Proteslationak törvényes 
és parlamentaris cliaracterl aduit vólna; 
az alólírlak teháty amaz m ég előttük 
lévő egyetlen egy eszközhöz, neveze
tesén a’ Közönségessé való tótéihoz fo
lyamodnak és ezennel adják tudtára az 
egész Frantzia Országnál;, hogy oka’ 
Ministereknek fent érdeleiéit kifejezéseik 
ellen , úgy szintén azoknak, minden le
hető következései ellen is fonna szerént 
proteslálnak. (151 Ingok neve aláírása).

Belegségem'n cm engedvén, hogy a’ 
tegnapi és mai Ülésben megjelenjek, 
kérem tiszti társaimat, fogadják-el aa 
én Prolestaliomat is azon Ítél kifejezé
sek ellen , m ellyeket én úgy nézek , mint 
a’ Juliusi Rcvolution tetemes sérelmet 
ejtő pontokat. Paris Jan. 5 kén 1852.

J L a f a y c t t e .
Iíogy a’ M inisler ezen kifejezést, 

(a’ mit a’ Proteslatióban olvashatunk) 
F r a n t z i a  O r s z á g  K i r á l y a ,  hasz
nálta, annyival inkább azt m ég oltal
mazta vólna is ~ a’ M onitcur állhatato
san tagadja. Tudhatják, —  úgymond 
M oniteür — az em iitett protestatió szer
z ő i , hogy a z a l a t t  v a l ó  szó felelt tör
tént tüzes és sokáig tartó szóvítatások 
alkalmával, ezen k ifejezésről: Fr an-  
t z i a  O r s z á g  K i r á l y a  egyléjeksem  
emlékezett. ^Továbbá, ezen kifejezésről;
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íi2 a* Prolestatio, Inelly Jan. 4-kén est- 
ve mindjárt az Ülés végződésével ké
szült , mélyen halgat, valamint a’ Ka
mara Protocolluma is. Utoljára, ez a’ 
kit,étel: a’ F r a n t z i á k  K i r á l y a ,  a’ 
M o n t a l i v e t  beszédjéhen igen sok
szor előfordul. A’ honnan ezt a’ termé
szetes következést húzzuk •, hogy az 
említett vádnak n y o m t a  t á s b e l í  h i 
ba  után kellett származni.

A5 M e s s a g e r  d e s  C h a m b r e s  
írja: Kevéssel ez előtt jelentődül a’ tör
vényszék elő tt, llogy Páris zabolátlan- 
ságra hívó Írásokkal tele van. A’ Poli- 
tzia a’ dolgot tüstént nyomoztatja, a’ bű
nösök közzűl 16 ra rá akadtak, és Jan. 
5-kén mindnyájokat tömlötzre hányatja.

A’ Moniteur Jan. 10-kén. Tegnap  
a’ Börsében koholt és el is terjedt né- 
nielly hamis hírek , nevezetesen , 
hogy P e r i e r  a’ Ministeriumot vala
m i rendkívül való módon oda hagyta, 
hogy Angliában a’ Ministeriüm m eg
változott , — hogy Gróf P o z z o  d i  
B o r g o  és P e i * i e r  közt valami ollyan 
tüzes beszélgetés "történt volna, m ely
nek következésében az említett kö
vet Parisból el távozott és hogy okve- 
tetlen háború lesz, az egész várost ré- 
műlésbe hozták , —  de különösen  
nagy változást ejtettek az adósságokról 
szólló levelek árában, m elly sokaknak 
tetemes kárára szembe tűnő képpen le 
szállott. Utoljára a’ Börse végződésé
v e l, mint egy 5 óra tályban jött vilá
gosságra, hogy az érdeklett hirek ha
m isak, és az adósság levelek ára le
szállásának valóságos és egyedül való 
oka, a z ,  hogy a’ Kintsnek Tőpénztá- 
rosa (Gentralcassier) K a s s n e r  hirte
len eltűnt. Ném elly magános levelek  
azt írják hogy ezen Tisztnek el szöké
sé után a’ Kintsben esett kár 20—25 
Millióra m egy, — melly summából az,

14 Milliót készpénzben vitt el magá
val , a’ többit pedig játékban el vesz
tette. A’ M e s s a g e r  d e s  C h a m b r e s  
azt állítja, hogy a’ Kintsben, a’ K a s s 
n e r  eltűnése miatt esett kár mennyi
sége még nem b izo n y o s—  hanem a’ 
dolog vizsgálása körűi forgolódó hiteles 
emberek szava után, úgy látszik, hogy 
nem több lég felyebb két Millió frank
nál. Ugyan tsak a’ M e s s a g e r  d e s  
C h a m b r e s  mondja azt ás, hogy a’ 
szerentsétlen K a s S n e r  nem szökött 
el, hanem Monlmorencyban van, a’ hol 
ő hajdan közönségesen tisztelt Maire- 
vólt. Ugyan ezt vallja Jan. 11-kén a1 
C o ú r i  e r F r a n  c a i s  is, -azzal á’ hoz
zá tétellel , hogy K a s s n  é r t  M ont- 
morencyban, -éppen azon szempillan
tásban fogták e l,  midőn már mindjárt 
m eg fúlt vólná. Mert á’ mint mondják, 
egy ollyan szobába zárkódott, a’melly- 
ben szén égett.

N  e m e  % O ;r s z  á g.

Hanaúból Jan. C-kán írják. Ismét 
nagy nyughatatianság történt városunk
ban. Reá alkalmatosságot, a’ vámokra 
nézve szabott új rend, m ellynck ná
lunk sok ellenségei vagynak— szolgál
tatott. Szám szerént mintegy 5—4000 
elégedetlenek seregelvén öszve a’ vám- 
haz előtt, abba berontanak, minden 
benne talált dolgokat az ablakon az út- 
szára hánynak, egy ollyan kem entzét 
is vetettek k i ,  m ellyben éppen tüzvólt. 
Minekutánna már a’ boszszús nép it
ten semmi ollyast nem talált, a’ minek 
árthatott volna, köteleket vévén maga-; 
h o z , egész tsapatostól megyen azon ven
dégfogadóhoz^ a’ hol a’ vámtisztek dél
után öszve szoktak gyűlni, és a’ Ven- * 
dégfogadóstől, az azok ellen forralt 
szörnyű tzélja kiabálása mellett azt ki- 
vánja, hogy a z , a* vámtiszteket neki ad- ■



ja ki. De a’ k ik  az alatt már Hanauból 
is kiszaladtak, és azoknak ezen okos 
tselekedetek vette elejét annak, hogy  
nagyobb gonoszság nem történt. A’pol
gár-gárda maga a’ rendes katonaság nél
k ü l elég vólt a’ nyughatatlanoknak szé- 
ly e l verésére és a’ tsendességnek estve- 
1L 9 órára a’ legtökélletesebben- való 
helyreállítására. Egyébaránt a’ mozgás 
az egész tartományban felette nagy, 
félő  hogy az Igazgatószék a’ vám dol
gában hbzott új rends?abás''fenn tartá
sára kemény eszközökhöz lesz kéntelen  
folyamodni.

B  r  a .s i  1 i a.
* - •

Rio de Janeiróból Oct. 15-kán in 
dúlt levelek szerént egy brasiliai és an- 
glus hadi hajón lévő emberek öszve 
vesztek. A’ dolog tsak hamar ütközötre 
k e rü lt  azzal a’ k im en etellel, hogy a’ 

' Brasiliai ak egy ánglus tisztet néhány 
hajóslegényekkel elfogván, azokat a1 
városba vitték. Erre az Anglus fö ve
z é r , a’ környűlállásokhoz képest szük
séges oltalmazás végett több fegyveres 
hajókat küld a’ partokra. A’ brasiliai 
liü ísö/ Minister, ezen ellenséges állá
son, való nagy tsudálkozással ír  az An- 

, glus Gonsulnak, figyelmeztetvén azt a’ 
dolognak lehető roszsz következéseire.

: A’ Consiü az Anglusok nehézségeit h i
vatalosan és elég bőven elő adja. A’ bra
siliai Igazgatóézék, a’ veszekedés oka 

. és Szerzője kinyomozására Biztossá
got rendel.

B e l  g a O r s z á g .

 ̂ G e r l a c h e  U r , a’ követek Kama
rája Praesidense, ’s új esztendőkor a’ 
Királyhoz küldött Követség feje , Ő F e l
ségét a’ következő beszéddel köszönte  
f e l; Sire! Követek Kamarája mély

tisztelettel és ragaszkodással hódol Fel
ségednél'.. Óh Sire! bártsak mind Felsé
ged mind a’ N em zet a’ beállott egész 
esztendőben mindenhol* szedhetné a’ 
Felséged nemes áldozatlételeinek és fá
radságos munkáinak gyümöltseit. A’ bel
ga N em zet, függetlenségét és szabadsá
gát azon .Fejedelemnek k öszön i, kit ö 

.maga v á la sz to tt,—  tudja azt Európa,
■— Belga Ország pedig róla soha cinem  
felejtkezhetik, hanem a’ mint a1 jóté
temény nagysága kívánja azért háláila- 
tossággal viseltetni soha meg nem szű
nik. Felséged a’ legterhesebb környül- 
állások között tudta alattvalóinak szere- 
telét megnyerni. Senki sints, a’ ki ezen 
igazságnak, m ellyet egy egész nemzet 
megesmér , m érészlené magát . ellene- 
szegezni. E z , Felségedre nézve Sire! 
a’ legnemesebb jutalom , mi reánk,néz
ve pedig az egyetértésnek, bátorságnak, 
állandóságnak és boldogságnak záloga.

A’ Király 5-dik Januariusban dél
után 4 órakor érkezett m eg Antver- 
piába.

L e n g y e L O r s z á g .

A’ V a r s ó i  tanáts l:ir:!cticli, hogy 
Fö hadi-Vezér Ilrg  I’as k é v i  Is a’ vá
ros szűkölködő lakosai sorsán leendő
könnyebbítés végett L  o v e s fa 1) r i k á t 
állíttatott fe l, m ellyből naponként 1500 
porlio leves osztat i kki ,  —  Fele a’ te- 
lyességgel szegények számára fizetés 
nélkül, —  másik fele pedig 5 lengyel 
garasért. A z , ezen jótétemény nélkül 
szűkölködőknek, a’ kerüleljekbeji Biz' 
tosság levélle l lie ll felkészülve lenni> 
’s ha levest akarnak kapni, őzt minden
kor mutatni.

A’ fent említett tanáts tétette kö
zönségessé ezt is: hogy av városban va
ló gyalog járás tsak éjfélig , a’ kotsizás 
pedig az után is megengedődik. Mii1'



den közönséges helyei* ped ig , mint a’ 
Kávéházak , Biliárd és pipázó szálák , 
nyáron t í z ,  télen pedig kilentz órakor 
bezáródjanak. A’ Bálok, eslveli mu’sika 
’s más e’ féle közönséges mulatságokra'' 
a’ városi tanátstói kell különösen enge- 
delmet kérni.

T ö r ö k o r s z á g .

Konstántzinápoly Dec. 27-kén 1851- 
A’ Porta a’ görög revolutio kiütése után 
Bétsben, Párisban és Londonban lévő 
Követeit viszsza k íván , ezen hivatalok 
az óllá nem voltak betöltve. Ez elölt 
egynéhány nappal jelenti a’ Reis Efen- 
di az Ausztriai Internuntiusnak, a’ Szul
tán , azon maga elhatározását, m elly  
szerént az , az Ausztriai Udvarhoz Kö
vetet fog küldeni és hogy azonhívatal- 
ra már ki is nevezte ugyan azt a’ M a  u- 
r o j e n i  J á n o s t ,  a’ ki ez e lő tt , mind 
a’ két udvarnak tökélletes megelégedé
sével 1821* dik esztendeig viselte azt a’ 
hivatalt. Az említett Követet kinevező 
Tsászári rendelésben, a’ Nagy Ú r, az 
Ausztriai Udvar eránt való mély tiszte
letét és háládatosságát nyilatkoztatja 
azért j hogy ez ö eránta mindenkor ba
rátságos indulattal viseltetett.

A’ Porta M e h m e d  A l i  Basa ellen  
nagy készületeket tesz. Tudva van, 
.hogy a’ Porta ezt. a’ Helytartót a’ mi
nap m egintette, —  ki az intésre még 
tsak nem  is felelvén, — ezáltal a’ Csá
szár eránt hüségtelen , sőt ellenséges in
dulatját jelentette. M ellyre nézve N e d -  
s c h i b  Basának, — az Aleppói Fő H ely
tartónak, —  nemkiilömben a’ Tripolis, 
és Dscherdoi alhelytartónak meghágya- 
to tt, liogy a’ mennyi sereget tsak lehet 
a’ szomszéd Tartományokból szedjenek 
öszve és azoknak Kormányát vegyék ál
tal. A’ Silistriei Kormányosnak M eló

in ed  Basának ped ig , Konstánlzinápoly- 
ba hívódván , ugyan olt személyesen 
adatott ki az ezen hadat illető paran- 
fsölöt. Ennek seregei Gallipoliból Á’siá- 
ba már által is szállíttattak.. A’ Tsászár, 
hadi Jiajói körül is rendkívül való szor
galommal dolgoztat, — hihelöen azért, 
hogy ha a’ szükség magával lígy h oz
za M e h m e d  A l i  Basát mind szára
zon mind vízen megtámadhassa..

A’ Nagy U r, a’ Damascusiakhoz is, 
leiknek a’ minap telt ellenséges mozgá
saik, !s He lytartój okkal volt méltatlan 
bánások m ódja, Olvasóink előtt nem  
esmeretlen —  Amnestiát küldölt, és az 
egész városnak meg engedett azon fe l
tétel alatt, ha a z , azon Meccába utazó 
társaságnak, m elly innen Dec. 17-dikén 
1851-ben az E h d e m  E f e n d i  vezérlé
se alatt indult e l ,  —  szükséges elesé- 
get készen tartja, és ez órától fogva a1 
felsőbb parantsolátokhoz szüntelen en
gedelmességgel viseltetik.

O r o s z  O r s z á g.

A’ Péter-vári Újság a’ többek közt 
a’ haditanátsnak az imé itt következő 
törvényes ítéletét is" közli: „A’ követke
ző hazaárúlók vagy rangjok és jószá
gaiktól való megfosztásra, vagy Szibé
riába való számkivetésre büntelődtek.
1-ször W ö l h i n i a i  volt Földes Urak: 
Z a k r z e w s k i  és L i p s k i ,  a’ kik Ke
rületeikben a’ lázzadáslioz tett kc-szü- 
letekrőlStudtak, még is az Igazgatószéknél 
azok eránt jelentést nem tettek , — sőt 
a’ mi több a’ lengyelekkel , azoknak 
zászlója alá á llván , K o w e l  városára 
rá törtek ’s az ott lévő Magazint és 
Fegyvertárt kirabló tták. 2.szov Z i rom* 
s k i ,  a’ ki Wohlhiniábon hasonlókép
pen birtokos volt. Ez  az éppen emlí
tett bűnökön kivül azt is tette, hogy
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két fi]át és 3 emberét felfegyverkezve lasztja el) való terjedéséről az Angiiig
küldött a’ rebellisek seregébe, —  má- Újságok azt beszélik: hogy nagy része
sokat is lázzadásra indított. 5 or A’ Vil- azoknak, kik a’ betegségnek először
nai helytartóságban J a n k ó  w s  k i  és lettek áldozatjaivá közép idejű és nem
B o  g u s l a w s k i  Ezek az Osmianaban a’ legszegényebb szem éllyek voltak, ’s
lévő eleségtárt foglalták el", abból a’ egésséges levegőjű házakban laktak. 
Korona gabonáját és pálinkáját a’ fel-
lázzadtak között kiosztották. Es minek- E l e g y e s  D  o l g  o k.
utánna a’ várost egy Orosz osztály meg
szállottá, abból kiszaladván, az erdők-  ̂ A’ Monitornek Jan. 12-kén költUj- 
b e n  lappangoltak, a’ honnan azután 7  ság levelében ez v a n : „Ha az em bír a’ 
nappal jöttek haza, midőn a’ városban l e  T e m p s  nevű Párisi Újságnak kész 
helytartói Kormányos rendeltetett. volna h inni; úgy a’ Minisztpri Tanáts

Praesidense a? Hadi M iniszterrel ellen-
N; a g y B r i t a n n i a .  kezésben vo lna , és k é n . t e l e n í t t e t -

n é k a l a t t o m b a n a ’ C o l l é g á j a e l -
A’ S t a n d a r d  jelenti: Lisbonában l e n  d o l g o z n i .  —  Elégnek tartjuker-

a? Don Pedró hadiereje ellen nagy ké- re nézve tsak azt m egjegyezni, ’s 01-
születek tétetnek. D on M i g u e l m e l -  vasóinkat a’ felöl bizonyossá tenni, hogy
lett minden tüzesen buzog. Don P e d- ez az állítás tsupa költemény, 
r ó nak a’ szárazra való kiszállása meg-
akadályoztatására, már 30,000 ember. B é t  s. 
készen áll.

A’ P o r t s m o u t h  H e r a l d  írja: Bétsben és külső városaiban az epe- 
liogy 4 regement Irlandiában már elin- veszély járvány nyavalyában Jan. 16-án 
d ú lt, ugyan azokat rövid nap alattmég déltől fogva Jan. 19 kén délig megbele- 
három fogja követni. Az Igazgatás, úgy gedett egy szem ély; kigyógyúlt — m eg
látszik, attól fél,, hogy Irlándiában a’ bé- halt 1 , orvoslás alatt van még 2.
hesség megzavartatik. — -

A_’ Király Paireket fog kinevezni. A’ Pénz folyamat Januárius’ 19-dikén.
Mennyit? bizonytalan— azt hiszik min- közép árr:
dénelt hogy 40,Pairnél több nem fogté- A’ Státus’ őp.Gentes Obligátzióji 85 9 /16
tetn i, ez sem egyszerre. Az alsóháznak, A z 1820-béli sorsosok: 178 3 /5
magokat: jól biró tagjai közzűl sokan Az 1821-béli hasonlók: 119 3 /4
ki vagynak írva.. Bétsvárosa 2  l /2 p .  Centes Bankó Obli-

A’ Cholerának Gatesheadban(melly *gátzióji:47 1/4 fór. keltek, mind Conv.
Céwcastlenak úgy szólván külső váró-' AJ Bank-Aktziák keltek 1125 for.ton
sa , mivel attól tsak, egy folyóvíz vár Conv. Pénzben.

f iz  1-sö és 2-dik Számú Újság leveleink' elfogyván, ezeket újra nyomtattatjuk,' 
, ’s akkor tisztelt Új Olvasóinknak azokkal szolgálni fogunk.

S z e r k e s z t o t ö  és K i a d ó  M á r  t ó n  J ó ’s e f ,  Professor. (Landslrasse Nro 315.) 

Njomtfttó-.:.  Nemes  H a y k u l  Aj>ta 1.-. (Obere Backer-Sirasse Nro 755.)


